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Trong l i t a b n d ch Kim Vân Ki u Thanh Tâm Tài T  c a Tô 
Nam Nguy t nghi v n là ph i 

Kim Vân Ki u truy n  c a Thanh Tâm Tài T  a m t nhà nho Vi t 
Nam v  a theo cu ng tân thanh mà so n th o, ch  không ph i g c 

 i thành qu  m, kh o c n còn n  trong 
c su t m y ch  c gi i quy t xong. Th  

v  y l t ra g ng bài vi c chúng tôi có gi i thi u m t 
s  tài li u m m  Nh t B  ch ng minh Kim Vân Ki u truy n c Truy n 
Ki u. Bài vi t này chúng tôi tìm v  u Hán Nôm th  k  XVIII-  ch ng minh 
các nhà nho Vi t Nam t  n vi c Truy n Ki u c sáng tác trên b n ngu n 
Kim Vân Ki u truy n. 

T  khóa: Kim Vân Ki u truy n, Thanh Tâm Tài Nhân, Thanh Tâm Tài T , Nguy n Du, 
Truy n Ki u. 

 
 ough Sino-Nom documents in Vietnam 

Abstract 

In Preface of Kim Van Kieu Thanh Tam Tai Tu  a Vietnamese 
translation of the novel The Tale of Jin Yun Qiao ( Kim Van Kieu Truyen)  
published in 1971 by The Department of Culture, Saigon, the translator To Nam Nguyen 
Dinh Diem suggested that the novel Kim Van Kieu Truyen was not wrote by a Chinese 

 as 
Doan truong tan thanh (A New Cry from a Broken Heart   the official title of The Tale of 
Kieu). This suggestion seems to have been proved incorrect by many textual studies inside 
and outside Vietnam. However, the topic has been revived recently. Some new obtained 
documents from Japan being introduced in my recent articles prove that The Tale of Jin 
Yun Qiao came into The Tale of Kieu previously. To strengthen my opinion on the topic, 
this article provides a literature review of the eighteenth and nineteenth century Sino-Nom 
documents which many Vietnamese Confucian scholars mentioned that The Tale of 
Kieu had been wrote based on The Tale of Jin Yun Qiao. 

Keywords: The Tale of Jin Yun Qiao, Thanh Tam Tai Nhan, Thanh Tam Tai Tu, Nguyen 
Du, The Tale of Kieu 



Trong l i t a b n d ch Kim Vân Ki u 
Thanh Tâm Tài T  c a 
Tô Nam Nguy t 
nghi v n là ph Kim Vân Ki u c a 
Thanh Tâm Tài T  là c a m t nhà nho Vi t 
Nam v  a theo cu n 

ng tân thanh mà so n th o, ch  không 
ph i g c  bên Tàu
V i thành qu  m, kh o c
b n còn n  trong và 

c su t m y ch  
c gi i quy t xong. Th  

v  y l t ra g Tu i 
tr  ng thu t 
ý ki n c a ông Lê Ngh  và nhóm trình bày 

 i) vào 
ng chung là: 

D n, chúng tôi phát hi n 
ra r ng Truy n Ki u m i là g c c a Kim 
Vân Ki u truy n  Vi t Nam. R i t  Kim 
Vân Ki u truy n c a Vi i ta m i 
phóng tác Kim Vân Ki u truy n  Trung 
Qu c  

 bác b  nh m này, chúng 
i thi u Nh t B n th  k  

XVIII-XIX cho th y Kim Vân Ki u truy n 
c a Trung Qu c truy n sang Nh t 
t  gi a th  k  c d ch ra ti ng Nh t 
t  c khi Nguy c 

 c ng c  thêm lu n 
vi t này chúng tôi s  d ng 

ngu u Vi u 
Hán Nôm th  k  XVIII- c t i Kim 
Vân Ki u truy n c a Trung Qu c v
là b n ngu  Nguy n Du sáng tác nên 
Truy n Ki u.   

1. Nh n di n m t s  b n Kim Vân 
Ki u truy n c a Trung Qu c  

i thi u bìa 
m t s  b n Kim Vân Ki u truy n hi n có  

n Vi  c làm 
quen v i các thông tin trên y.  

1.1. B n Kim Vân Ki u truy n ký 
hi u A953 

B n chép tay, hi  n Vi n 
Nghiên c u Hán Nôm, b  
vi n Vi n Vi  t  th p niên 

u tiên c a th  k  c 
chép l  i h c Yale, 
Hoa K c Tô Nam 
Nguy m dùn  d ch ra ti ng 
Vi t và in phía sau quy n sách Kim Vân 
Ki u  Qu c v  khanh 

t b n  
1971. Trang bìa ghi: Kim Vân Ki u Thanh 
Tâm Tài T  . Bìa 2 ghi: 

ng lu n, Kim Vân Ki u 
truy n m c l c ; 

Thanh Tâm Tài T  biên th     
1.2. B n Kim Vân Ki u ký hi u R966 
B n chép tay, hi  n Qu c 

gia Vi t Nam. Trang bìa 1 ghi: Kim Vân 
Ki u , Thanh Tâm Tài Nhân biên th  

 , ng tân 

hành . Trang bìa 2: Quán Hoa 
ng bình lu n, Kim Vân Ki u truy n m c 

l c ; Thanh Tâm 

Tài Nhân biên th  .   

c b n 

(Tân ) và n hành (Hành ).  
1.3. B n Kim Vân Ki u i 

h c Tokyo Nh t B n  
B n này hi  T i h c 

Tokyo, b  n Qu c h i 
Nh t B n. B c 
TS.Nohira Munehiro, gi i h c 
Ngo i ng  Tokyo sao chép g i t ng.    

Trang bìa 1: Kim Vân Ki u . Bìa 
2: ng bình lu n, Kim Vân 
Ki u truy n m c l c

; Thanh Tâm Tài Nhân biên th  

.  



u H i 1: ng 
bình lu n, Kim Vân Ki u truy n quy n chi 
nh t ; Thánh 

Thán ngo .  
1.4. B n Kim Vân Ki u truy n c a 

nhà in  
Trong bài Vài m u h i c v  vi c 

nghiên c u Nguy n Du và Truy n Ki u Lê 
c có nh n m t b n Kim Vân Ki u 

c  

c cu n Kim Vân Ki u truy n : 
Thanh Tâm Tài Nhân biên th . Xét theo n i 
dung c a hai truy n, chúng tôi kh nh 

c r ng Truy n Ki u c a Nguy
b t ngu n t  quy n Kim Vân Ki u truy n 
c  

 bác cái gi  thuy t c a báo Nam phong 
cho r ng Nguy ng theo l i chép 
trong sách í. 
r ng cu n Kim Vân Ki u truy n mà chúng 

c hi n gi   Trung Qu c h u 
 gi y 0m22x16, in hàng 

10, m i dòng 25 ch , chép b ng l
b ch tho i  

t t ng quy n: Quy n 2, 3 
u các quy ng 

bình lu n, Kim Vân Ki u truy n, Thánh 
Thán ngo
th

 bình lu n, Kim Vân Ki u truy n, 
Quy n chi t , Thánh Thán ngo
Tâm Tài Nhân biên th g Qu ng 
Hàm, trích trong Lê Xuân Lít, 2007: 573)     

Trong m t s  b n Kim Vân Ki u truy n 
in  Trung Qu c còn có bài t a c a Thiên 
Hoa Tàng ch  nhân .  

n Vi n Nghiên c u Hán 
Nôm còn có 2 quy n Kim Vân Ki u truy n 
n a ký hi u VHv.1396/1-2, VHv.281/1-2 là 
hai b n sao l i t  sách c a nhà in Khi u Hoa 

Hiên  (Trung Qu c), quy u do 
Nguy c Ng t Thái Phong sao, quy n 

i sao (Tr n Ích 
Nguyên, 2004: 101), (Tr  
146-147). 

T  các v n trên, ta có th  rút ra m t 
s   

 : Ph  bi n nh t là Kim Vân 
Ki u truy n (b n ký hi u A953, b
Vân Lâu), Kim Vân Ki u (b n ký hi u 
R966, b i h c Tokyo Nh t B n) 

 Vai trò c a Thanh Tâm Tài Nhân: 
Thanh Tâm Tài Nhân biên th cho th y 

Kim Vân Ki u c sáng tác t  c, 
Thanh Tâm Tài Nhân ch  
th n gi
trình bày th  t  (Th ), nói chung là vi c 
biên t p ch nh lý, chia ra 20 h i. Quy n 

 là Thanh Tâm Tài T , có ý ki n nói 
là vi t l ng Hàm, 1941: 24), 

i Vi i có 
ch  
m t là Tài t , hai là m t ch c v  c a cung 
phi.  Trung Qu  
hai không dùng n a, trong khi  Vi t Nam 

y v n còn, b c th  9/9. 
 kh i l m v i danh hi i 

Vi i 

 v  
thu t.  

 Vai trò c a Kim Thánh Thán: Các 
 ng bình lu

ng 
n Kim Thánh Thán (1608-

1661), i th i Minh m
i ta coi i phê 

bình Kim Vân Ki u truy n, th
là sách c a Thánh Thán (Thánh Thán ngo i 

). Th c ra chuy n y không có th t, mà 
ch  là nhà kh n danh Thánh Thán 

 bán sách.  



c tác c a Kim Thánh Thán có 3 
lo i: (1) c là các 
sách bình lu  và nh ng 
tác ph

 t  tài t   thi gi   
y h  truy  l c tài t  

ng tài t  c tài t  
t  truy n thích, C  truy n gi i (20 bài), 
Thích Ti u nhã (7 bài), M nh T  gi i, Âu 

 (20 bài). 
Thán n m các sách bình chú 
kinh Ph t, kinh D ch, sách Trang T  
Pháp hoa bách v n, Tây v c phong t c ký, 
Pháp hoa tam mu i, Chu d  toàn 
sao, Nam hoa kinh sao, ..
t  y p các sáng tác c a 
ông. c tác c a 
Thánh Thán không có sách sáng tác, biên 
t p, bình lu n Kim Vân Ki u truy n. Hàng 
ch  u truy n, Quán Hoa 

ng bình lu n, Thánh Thán ngo  
ch  là ng   Tam 
qu c chí Thánh Thán bình lu n.   

 Vai trò c a Thiên Hoa Tàng ch  
nhân : Thiên Hoa Tàng ch  
nhân là tác gi  c a ti u thuy t thông t c r t 
n i ti ng: Túy B   toàn truy n 

. Ông s ng vào cu i 
Thanh, cùng th i v i Thanh Tâm Tài Nhân 
- có thuy t nói ông chính là Thanh Tâm Tài 
Nhân (Charles Benoit, 2016: 269). Thiên 
Hoa Tàng ch   t a Kim 
Vân Ki u truy n (có m t s  truy n b n 
không có l i t a này). 

 Ngoài ra còn có tên nhà in, nhà bình 
lu

c -  d ng), nhà 
in Khi u Hoa Hiên  (in b n Kim Vân 
Ki u truy n  n B c Kinh, và 
b n sao có  n Vi n Nghiên c u Hán 
Nôm, ký hi u VHv.1396/1-2, VHv.281/1-2 

nói  trên).  
2. Các nhà nho Vi t Nam th  k  

XVIII-XIX nói v  Kim Vân Ki u truy n 
và Truy n Ki u  

2.1. u truy n

, 1779  

mà 

 - 
n - 

. 

-1766. N

Tài Nhân.  
2.2.   (1752-1827) 

-1827), tác gi  Lan Trì 
Ki c, anh r  Nguy ng th i 

m Truy n Ki u n i 
ti ng. Trong b n Nôm Kim Vân Ki u tân 
truy n c a N a Phu Nguy n H u L p 
(1870, t  1a) có nh n Kim Thánh Thán 
phê bình Kim Vân Ki u truy n ng kh c 
c  ng h u nhân - Thánh Thán 
bút dã   t i 
sau - i phê bình c a Thánh Thán). 



T c là khi phê bình Truy n Ki u, 
n sách Kim Vân Ki u truy n, 

Thanh Tâm Tài Nhân biên th , Thánh Thán 
ng) bình lu n nói  trên. 

L c nhóm tác gi  Tr n 
Th  m Tú Châu, Ph m 
Ng
Ki c (Tr n Th  ng 
s , 2018: 319)   

2.3. Tiên Phong M ng 
ch  nhân Nguy n (1795-
1880) 

Trong Bài t a Truy n Ki u vi t vào 
t u Minh 
M ng (1820), M ng ch  nhân 
cho th n Truy n Ki u 
sáng tác t  sách Trung Qu u không 
ph i bàn: Truy n Thúy Ki u chép  trong 
l c Phong tình, ta không c n bàn làm gì. 
L i, T   
xem truy n, th y vi c l , l n 
nh ng n i tr c tr  c a k  
d ch ra qu  ng tân 
thanh, thành ra cái l c Phong tình thì v n 
là cái l ng thì 
l i là cái ti ng m i v y. n Tr ng Kim 
d ch, 1925: 48).  

Các nhà nghiên c u không tìm th y  
Trung Qu Phong tình 
l c  là danh t  chung 
g i các sách v  tình yêu nam n  là sách 

i g i t t Kim Vân 
Ki u truy n thành Phong tình l c (Tr n Ích 
Nguyên, 2004: 105, 163-164).    

2.4. Nguy ng (? - 1835) 
Nguy u Ti

n ch c Tham hi p t nh 
Thanh Hóa, sau b  vu oan mà b  cách ch c 
và h  ng
Kim Vân Ki u án (x  án các nhân v t trong 
Truy n Ki u/ Kim Vân Ki u). Bài t a sách 

n:  

c 
h c r ng. T ng nghe v  truy n qu c ng  
Kim Vân Ki  B c qu c có nhà 

c b n th c l c mà ngày 
c th y kh c ta 

 l i di n ra qu c 
âm, truy n kh
th y nguyên truy  (Hoàng Xuân Hãn, 
2016: 38, tham chi u  Kim Vân 
Ki u án, ký hi n Qu c gia 
Vi t Nam).  

y t  
Th t ngoài truy n qu c ng  
(Nôm) Kim Vân Ki u còn có b n Kim Vân 
Ki u c a Trung Qu
kh  c l a 
trên, không nên hi u là tên sách, mà có 

c, sách g c). B n nhà in 
 Kim 

Vân Ki u truy ng bình 
lu n, Thánh Thán ngo
Tài Nhân biên th u quy
Lâu  bình lu n, Kim Vân Ki u 
truy n, Quy n chi t , Thánh Thán ngo i 

n 
c - c t  

 c p 
t kê  ph u bài 

vi t này (Kim Vân Ki u truy n b
Lâu).  

2.5. Vua Minh M ng (1791-1841) 
ng th  11 (1830), nhà 

vua m  cu c bình Ki u tiên quy 
t  nhi n tài gi
vi t bài T ng thuy t. Bài vi c các quan 
th a ch   Vi n Hàn lâm chép l i thành m t 
t

u th  k  XX nó 
c chép l i trong t p Thanh Tâm Tài 

T  c   t p biên (B n chép 
nh ng bài c a các vua sáng tôi hi

 v nh Truy n Ki u/ hay truy n Thanh 



Tâm Tài T p tác ph  v nh Ki u 
t  Minh M ng, Hà Tông Quy n 
Nguy n Khuy  tuy n t p, 
các nhà nho Vi t Nam th hân 
bi t k  l m gi a Truy n Ki u c a Nguy n 
Du v i Kim Vân Ki u truy n c a Thanh 
Tâm Tài Nhân (hay Thanh Tâm Tài T  

 u). Bài T ng thuy t vi t 
theo th  phú, cu n:   
Thánh Thán b t phùng, hán yên tán m n,  

u.  
S  ch k  ng 
chí; 
Truy n th n t  chi u, ly t o trích hoa. 

D ch:  
 

u.  
Ph i nên tìm l  ng chí;  
Truy n th n t  nh, ho  v  thêu hoa.  
(Võ Kh c Tri c d ch, Trung 
tâm Nghiên c u Qu c h c, 2016: 46, 48) 

 trên t c là cu n 
Kim Vân Ki u truy n, Thanh Tâm Tài Nhân 
biên th , Thánh Thán ngo

ng) bình lu n nói  
n Kim Vân Ki u tân 

truy n ng Ph  
t c in  
ph  Hàng Gai. Ý c  câu là các b n Kim Vân 
Ki u truy n và Kim Vân Ki u tân truy n 

 ý n c nát, tàn 
khuy t, nên ta m i ph i tìm l

m, trang trí và cho kh c in l i.    
2.6. Vua T  c (1829-1883) 

ng, T  c 
ng m  các cu c bình v nh Ki u. Tháng 

 m t 
cu c ngâm v nh Ki u  i 

y ông có công b  bài T ng t  mà sau này 
 chính th c là D c Tông Anh Hoàng 

 ng  ch  T ng t : 
 yên ba tam nguy t thiên 

Ph c Thanh Tâm biên 
Th  biên B c 
D ch âm ngã qu c Nguy n. 

D ch:  
(1) Trên sông t bu i 

Truy n Thanh Tâm ng i r i ngâm nga 
Truy n này Thánh Thán so n ra 
Di c ta n. 

(2) Tr i l  tri  
T p ng còn có n  
G p khi r i rãi trên l u,  
Truy n hay nh   v  sau tro tàn.  

(3) Xét t  n t p,  
H  nh r  
G  v nh t ng thiên,  

i nét m c tiên sáng ng i. 
C c,  

ng bình b n.  
a nhàn h  

B t nh n giai tho i không hàn yên. 
Ng  l c toàn gi n,  
Truy n nhân t  chi  
Trích ba li t  v nh 
Nh  th p h i trung m c thái nghiên 
(...) 
Bình Khang ký h n Kh c Hoàng thiên 
Phòng t ng c m biên.  

 
t c p  trí 

T   mê xuyên.  
 

(...)  
Xóm Bình Khang s t h n,  
Ti n t  
(...) 

m  u thi t,  
 thuy n t  giã bi t sông mê.  

(Nguy -390)  
n m  u bài T ng t , T  

nói c 

Thán vi t ra (t c Kim Vân Ki u truy n, 



Thánh Thán ngo
ng) bình lu n), và Nguy n Tiên 
c ta di n âm. Qua th i gian, th i 

ti n tr n Kim 
Vân Ki u tân truy n do Ph  
t a và kh c in không còn n a. Nhân lúc r i 
rãi tôi có lên l u l c t  y m t 
quy n còn tr n b , bèn cho h a s  v  l i, 

 v nh 20 h i r p.  
y 20 h i thì không th  là Truy n 

Ki u c a Nguy c mà là Kim Vân 
Ki u truy n, Thánh Thán ngo    

Kh  15 vi n Kh c 
Hoàng thiên  l u xanh g i n i u t h n 
trong bài Kh c Hoàng thiên). Vi c làm bài 

Kh c Hoàng thiên (Khóc Tr i cao) 
trong Truy n Ki u c a Nguy n Du hoàn 

Kim Vân Ki u 
truy n c
là h Kh c Hoàng thiên Bình khang ký 
h u

i 
h n; Say phong nguy t nhà v y 
Ki u). Trong h i này có bài Kh c Hoàng 
thiên c a Thúy Ki u dài g n 50 câu.  

Kh  16 vi t c p Hoa 
  mê 

m  u 
thi  thuy n t  giã bi t sông mê). N u 
ch  c Truy n Ki u c a Nguy n Du thì s  
th y r t l , không hi u chuy
n c Kim Vân Ki u truy n c a Thanh 
Tâm Tài Nhân thì s  th i 

V  
Thúc Sinh viên h  (V  Hoa 

a h  Mã; Thúc K  Tâm 
vui m t V  

 

1  vi t trong T ng tân 
thanh t thiên tình s  tuy nh nghìn 

n ra làm truy n t a, thành m t 
khúc tình t  tuy i 

ki n Mã Giám Sinh - Tú Bà t i l a con gái 
nhà lành vào l u xanh. Nhân v t này trong 
Truy n Ki u b  c b , Nguy n Du cho 
Thúc Sinh s p x p ki n luôn. Di n ti n h i 
12 Kim Vân Ki u truy n c Nguy n Du 
tóm l i ch  còn có m y câu:   

u trúc vi n th  
c v  hãy t m gi u nàng m  
Chi n hòa s p s n hai bài, 

C y tay th y th  i dò la. 
B n m t Tú bà, 

 u hòa dám sao. 
Rõ ràng c a d n tay trao, 

t thi p thân vào c a công. 
 u xong, 

n ai. 
M t nhà sum h p trúc mai, 

 càng dài tình sông. 
(Nguy n Th

Chính, 2000: 169-170) 
c bài T ng t  c a T  c thì th y 

r t rõ, m c dù xu t phát t  yêu thích Truy n 
Ki u c a Nguy  c 
vi t v  Kim Vân Ki u truy n, Thánh Thán 
ngo  
v i 20 h i.  

Còn m t s  bài vi t c a các nhà nho 
n , Chu M nh 
Trinh, ... cho th y các v  c Kim Vân 
Ki u truy n c a Thanh Tâm Tài Nhân và 
bi t rõ Truy n Ki u c sáng tác t  b n 
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